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NOT 

från: Rådets generalsekretariat 

till: Delegationerna 

Föreg. dok. nr: 8796/23, 8798/23, 8912/23 

Ärende: Prümavtal med Norge – Utkast till rådets genomförandebeslut om 
fastställandet av det datum från och med vilket personuppgifter med 
anknytning till DNA-profiler, fingeravtrycksuppgifter och uppgifter ur 
fordonsregister får översändas av medlemsstaterna till Norge 

  

För delegationerna bifogas det ovannämnda utkastet till rådets genomförandebeslut. 
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BILAGA 

RÅDETS GENOMFÖRANDEBESLUT (EU) 2023/… 

av den ... 

om fastställandet, enligt artikel 8.10 i avtalet mellan Europeiska unionen och Island och 

Norge om tillämpningen av vissa bestämmelser i rådets beslut 2008/615/RIF om ett 

fördjupat gränsöverskridande samarbete, särskilt för bekämpning av terrorism och 

gränsöverskridande brottslighet och rådets beslut 2008/616/RIF om genomförande av 

beslut 2008/615/RIF om ett fördjupat gränsöverskridande samarbete, särskilt för 

bekämpning av terrorism ch gränsöverskridande brottslighet, och bilagan till detta, av 

det datum från och med vilket personuppgifter med anknytning till DNA-profiler, 

fingeravtrycksuppgifter och uppgifter ur fordonsregister får översändas av 

medlemsstaterna till Norge 

 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets beslut 2010/482/EU av den 26 juli 2010 om ingående av avtalet 

mellan Europeiska unionen och Island och Norge om tillämpningen av vissa bestämmelser i 

rådets beslut 2008/615/RIF om ett fördjupat gränsöverskridande samarbete, särskilt för 

bekämpning av terrorism och gränsöverskridande brottslighet och rådets beslut 2008/616/RIF 

om genomförande av beslut 2008/615/RIF om ett fördjupat gränsöverskridande samarbete, 

särskilt för bekämpning av terrorism och gränsöverskridande brottslighet, och bilagan till 

detta1, och 

                                                 
1 EUT L 238, 9.9.2010, s. 1. 
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av följande skäl: 

1. Avtalet mellan Europeiska unionen och Island och Norge om tillämpningen av vissa 

bestämmelser i rådets beslut 2008/615/RIF om ett fördjupat gränsöverskridande 

samarbete, särskilt för bekämpning av terrorism och gränsöverskridande brottslighet och 

rådets beslut 2008/616/RIF om genomförande av beslut 2008/615/RIF om ett fördjupat 

gränsöverskridande samarbete, särskilt för bekämpning av terrorism och 

gränsöverskridande brottslighet, och bilagan till detta (avtalet) ger möjlighet till 

ömsesidigt samarbete mellan de behöriga brottsbekämpande myndigheterna i 

medlemsstaterna, å ena sidan, och Norge, å andra sidan, i fråga om automatisk 

jämförelse av DNA-profiler, fingeravtrycksuppgifter och uppgifter ur fordonsregister. 

En förutsättning för ett sådant samarbete är att Norge först vidtar nödvändiga 

genomförandeåtgärder och genomgår en utvärdering från unionens sida. 

2. Avtalet är bindande för unionen och för alla dess medlemsstater enligt beslut 

(EU) 2010/482, som grundar sig på artiklarna 82.1 d och 87.2 a i fördraget om 

Europeiska unionens funktionssätt som materiell rättslig grund. 

3. I enlighet med artikel 8.9 i avtalet får medlemsstaterna inte överföra några 

personuppgifter enligt detta avtal förrän bestämmelserna i kapitel 6 i rådets beslut 

2008/615/RIF2 har införlivats med nationell rätt i Norge. För att kontrollera om detta är 

fallet för Norge ska utvärderingsbesök och testkörning genomföras med avseende på 

Norge, som liknar dem som medlemsstaterna underkastas i enlighet med kapitel 4 i 

bilagan till beslut 2008/616/RIF3. 

                                                 
2 Rådets beslut 2008/615/RIF av den 23 juni 2008 om ett fördjupat gränsöverskridande 

samarbete, särskilt för bekämpning av terrorism och gränsöverskridande brottslighet 

(EUT L 210, 6.8.2008, s. 1). 
3 Rådets beslut 2008/616/RIF av den 23 juni 2008 om genomförande av beslut 2008/615/RIF 

om ett fördjupat gränsöverskridande samarbete, särskilt för bekämpning av terrorism och 

gränsöverskridande brottslighet (EUT L 210, 6.8.2008, s. 12). 
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4. Genom artikel 8.10 i avtalet tilldelas rådet genomförandebefogenheter för att fastställa 

det eller de datum från och med vilka medlemsstaterna får överföra personuppgifter till 

Norge i enlighet med avtalet. 

5. Den 17 november 2021 sände rådet frågeformulär till Norge om dataskydd och 

automatiskt utbyte av DNA-profiler, fingeravtrycksuppgifter och uppgifter ur 

fordonsregister. Den 15 juni 2022 tillhandahöll Norge rådet sina svar på 

frågeformulären om dataskydd och automatiskt utbyte av DNA-profiler och den 17 

november 2022 sina svar på frågeformulären om fingeravtrycksuppgifter och uppgifter 

ur fordonsregister. Den 16 september 2022 förelades rådet svaren om uppgiftsskyddet. 

Den 10 november 2022 lades svaren om det automatiska utbytet av DNA-profiler fram 

för rådet och den 1 december 2022 svaren avseende fingeravtrycksuppgifter och 

uppgifter ur fordonsregister. Därefter lämnades dessa svar till den ansvariga 

utvärderingsgruppen. 

6. Den 9–10 mars 2023 utvärderades Norge i fråga om sökning och jämförelse av DNA-

profiler och fingeravtrycksuppgifter. Den 27–28 april 2023 genomgick Norge en 

utvärdering med avseende på sökning och jämförelse av uppgifter ur fordonsregister. 

7. Vid utvärderingarna av sökning och jämförelse av DNA-profiler, 

fingeravtrycksuppgifter och uppgifter ur fordonsregister genomförde Norge en 

framgångsrik testkörning med Österrike för respektive utvärdering. 

8. Den 15 maj 2023 lades en övergripande utvärderingsrapport med en sammanfattning av 

resultaten av frågeformuläret, utvärderingsbesöket och testkörningen fram för rådet. I 

utvärderingsrapporten drogs slutsatsen att ibruktagandet av applikationen för automatisk 

databehandling och det tillhörande automatiska flödet av information kunde anses vara 

framgångsrikt slutfört i Norge, både på rättslig och teknisk nivå. 
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9. Eftersom Norge har uppfyllt villkoren i artikel 8 i avtalet bör Norge ha rätt att ta emot 

personuppgifter i enlighet med avtalet. 

10. Irland är bundet av avtalet i enlighet med beslut (EU) 2010/482 och deltar därför i 

antagandet och tillämpningen av detta beslut, varigenom avtalet genomförs. 

11. I enlighet med artiklarna 1 och 2 i protokoll nr 22 om Danmarks ställning, fogat till 

fördraget om Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

deltar Danmark inte i antagandet av detta beslut, som inte är bindande för eller 

tillämpligt på Danmark. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Vid tillämpningen av automatisk sökning och jämförelse av DNA-profiler, 

fingeravtrycksuppgifter och uppgifter ur fordonsregister, får medlemsstaterna överföra 

personuppgifter till Norge i enlighet med avtalet mellan Europeiska unionen, Island och 

Norge om tillämpningen av vissa bestämmelser i rådets beslut 2008/615/RIF om ett fördjupat 

gränsöverskridande samarbete, särskilt för bekämpning av terrorism och gränsöverskridande 

brottslighet och i rådets beslut 2008/616/RIF om genomförande av beslut 2008/615/RIF om 

ett fördjupat gränsöverskridande samarbete, särskilt för bekämpning av terrorism och 

gränsöverskridande brottslighet, samt bilagan till detta från och med den ... 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft dagen efter det att det har offentliggjorts i Europeiska unionens 

officiella tidning. 

Utfärdat i 

På rådets vägnar 

Ordförande 

 


